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* NOTICES * 

JPG and NCI PI are not responsible for any 
damages caused by the use of this translation. 

1 .This document has been translated by computer. So the translation may not reflect the original 
precisely. 

2.**** shows the word which can not be translated. 
3. In the drawings, any words are not translated. 
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(55) [Explanation of the article to which the design is applied] This article is an astronaut mold 
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DRAWINGS 



[Drawing] 
[Perspective view] 




[Front view] 
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[Rear view] 
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[Left side view] 
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[Right side view] 
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[Top view] 




[Bottom view] 
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